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DEKLARIRANJE ŠIFRI dokaza o podrijetlu/statusu u PE 12 03 i PE 12 04 u HRAIS2 F2 

 

Ukoliko deklarant zahtjeva primjenu preferencijalne stope carine popunjavanjem 
odgovarajuće šifre u PE 14 11 u obvezi je pored popunjavanja zemlje povlaštenog 
podrijetla/statusa u PE 16 09 deklarirati u PE 12 03 (12 04) carinske deklaracije i odgovarajuću 
šifru dokaza o podrijetlu/statusu robe te identifikacijski broj i datum istog. U PE 12 04 
deklariraju se šifre koje započinju sa 'Y'.  

Ujedno naglašavamo, u slučaju da je dokaz o podrijetlu izjava na računu/izjava o podrijetlu 
ovlaštenog izvoznika potrebno je pored šifre dokaza (N864/U048) navesti i nacionalnu šifru 
1AEX te broj ovlaštenog izvoznika s predmetne izjave na računu/izjave o podrijetlu.  

 
U nastavku navodimo popis šifri koje se koriste za primjenu pojedinih dokaza o podrijetlu.  
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ŠIFRE CERTIFIKATA U TARIC-u vezane uz 

 PODRIJETLO ROBE I PRIMJENU PREFERENCIJALA – 1/1/2023 

VRSTA DOKAZA  ŠIFRA OPIS 

Preferencijal 3xx 

EUR 1 N954 Potvrda o prometu robe EUR.1 

EUR-MED U045 Potvrda o prometu EUR-MED 

Izjava na računu 
+  ako se radi o 

ovlaštenom izvozniku 
1AEX (broj ovlaštenja) 

N864 
 

Izjava na računu ili izjava o podrijetlu koju je sastavio bilo 
koji izvoznik na računu ili drugoj komercijalnoj ispravi 

EUR-MED izjava na 
računu 

+  ako se radi o 
ovlaštenom izvozniku 
1AEX (broj ovlaštenja) 

U048 Izjava na računu EUR-MED  

EU podrijetlo – CH 
reeksportirana roba 

U090 Potvrda o prometu EUR.1 - potvrda o prometu EUR-MED 
(pod uvjetom da je u polju 7 označena napomene "bez 
primjene kumulacije") kojim se dokazuje podrijetlo iz 
Europske zajednice, u okviru sporazuma između 
Europske ekonomske zajednice i Švicarske konfederacije 

EU podrijetlo – CH 
reeksportirana roba 

Izjava na računu 

U091 Izjava na računu - izjava na računu EUR-MED (pod 
uvjetom da izjava sadrži napomenu "bez primjene 
kumulacije"), kojom se dokazuje podrijetlo iz Europske 
zajednice, u okviru sporazuma između Europske 
ekonomske zajednice i Švicarske konfederacije 

Uvoz robe iz Jordana – 
derogacija za izbjeglice 

U063 Dokaz o podrijetlu koji sadrži sljedeću izjavu na 
engleskom: ‘Derogation — Annex II(a) of Protocol 3 — 
name of the Development Zone or industrial area and 
authorisation number granted by the competent 
authorities of Jordan’ 

Uvoz robe iz Perua, 
Kolumbije, Ekvadora - 

derogacija 

U068 Dokaz o podrijetlu koji sadrži sljedeću izjavu na 
engleskom: "Product originating in accordance with 
Appendix 2A of Annex II" 

Uvoz robe iz Perua - 
derogacija 

U069 Dokaz o podrijetlu koji sadrži sljedeću izjavu na 
engleskom: "Product originating in accordance with 
Appendix 5 of Annex II" 

Uvoz iz Singapura – 
derogacija kvote 

U177 Dokaz o podrijetlu koji sadrži sljedeću izjavu na 
engleskom: "Derogation — Annex B(a) of Protocol 
Concerning the definition of the concept of ‘originating 
products’ and methods of administrative cooperation of 
the EU-Singapore FTA". 

Uvoz iz Singapura U101 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio registrirani izvoznik 
u Singapuru 

EU podrijetlo iz Kanade U088 Izjava o podrijetlu u kojoj se navodi EU podrijetlo, prema 
pravilima o podrijetlu iz Sveobuhvatnog gospodarskog i 
trgovinskog sporazuma (CETA) između Kanade i 
Europske unije  
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Uvoz iz Kanade - kvote U062 Pozivanje na Prilog 5-A Odluke Vijeća (EU) 2017/37 (SL L 
11) 

Uvoz iz zemalja Srednje 
Amerike 

U071 Dokaz o podrijetlu koji sadrži sljedeću izjavu: "Proizvod 
stekao podrijetlo u skladu s Prilogom 2A dodatka II ( 
obzirom na definiciju pojma „Proizvoda s podrijetlom“ i 
metodi administrativne suradnje“" (OJ L 346, 
15.12.2012) 

Uvoz iz Madagaskara, 
Mauricijusa, Sejšela, 

Komora, Zimbambvea - 
derogacija 

U067 Potvrda o prometu EUR.1 sa sljedećim unosom: 
"Derogation-Decision No 1/2022 of the ESA-EU Customs 
Cooperation Committee of 19 October 2022" ili 
"Dérogation - Décision No 1/20122 du Comité de 
Coopération Douanière AfOA-UE du 19 octobre 2022" 

Uvoz iz Mauricijusa - 
derogacija 

U176 Certifikat EUR.1 ili izjava na računu sa sljedećim 
unosom "Derogation – Decision No 1/2021 of the 
ESA-EU Customs Cooperation Committee of 2 
August 2021" ili "Dérogation – Décision n° 1/2021 
du Comité de Coopération Douanière AfOA-UE du 
2 août 2021"  

Uvoz iz Namibije - 
derogacija 

U099 Certifikat EUR.1 sa sljedećim unosom: "Derogation-
Regulation (EU) 2017/882" 

Uvoz iz Koreje – 
derogacija  

U059 Izjava o podrijetlu koja sadrži sljedeći unos na 
engleskom: "Derogation - Annex II(a) of Protocol 
concerning the definition of  "originating products" and 
methods of administrative cooperation" 

Zamjenske izjave – 
tamo gdje zamjenski 
dokaz nije predviđen 

Protokolom o podrijetlu 
– čl. 69 PUCZU 

U168 Zamjenska izjava o podrijetlu, zamjenska izjava na 
računu ili zamjenska tvrdnja o podrijetlu koju sastavlja 
OVLAŠTENI izvoznik ili REGISTRIRANI izvoznik ako ukupna 
vrijednost proizvoda s podrijetlom u izvornoj pošiljci koju 
treba podijeliti ne premašuje primjenjivi vrijednosni 
prag, u skladu s člankom 69. stavkom 2.a Uredbe 
2015/2447. 

Zamjenske izjave – 
tamo gdje zamjenski 
dokaz nije predviđen 

Protokolom o podrijetlu  
– čl. 69 PUCZU 

U169 Zamjenska izjava o podrijetlu, zamjenska izjava na 
računu ili zamjenska tvrdnja o podrijetlu koju sastavlja 
OVLAŠTENI izvoznik ili REGISTRIRANI izvoznik ako ukupna 
vrijednost proizvoda s podrijetlom u izvornoj pošiljci koju 
treba podijeliti premašuje primjenjivi vrijednosni prag, u 
skladu s člankom 69. stavkom 2.a Uredbe 2015/2447. 

Zamjenske izjave – 
tamo gdje zamjenski 
dokaz nije predviđen 

Protokolom o 
podrijetlu– čl. 69 

PUCZU 

U170 Zamjenska izjava o podrijetlu ili zamjenska izjava na 
računu koju sastavlja bilo koji ponovni pošiljatelj robe 
ako ukupna vrijednost proizvoda s podrijetlom u izvornoj 
pošiljci koju treba podijeliti ne premašuje primjenjivi 
vrijednosni prag u skladu s člankom 69. stavkom 2.b 
Uredbe 2015/2447 

Zamjenske izjave – 
tamo gdje zamjenski 
dokaz nije predviđen 

Protokolom o 
podrijetlu– čl. 69 

PUCZU 

U171 Zamjenska izjava o podrijetlu ili zamjenska izjava na 
računu koju sastavlja bilo koji ponovni pošiljatelj robe 
ako ukupna vrijednost proizvoda s podrijetlom u izvornoj 
pošiljci koju treba podijeliti premašuje primjenjivi 
vrijednosni prag u skladu s člankom 69. stavkom 2.c 
Uredbe 2015/2447 

Uvoz iz Japana – izjava 
o podrijetlu 

U110 Izjava o podrijetlu (članak 3.16. stavak 2(a) i članak 3.17. 
stavak 5(a) SGP-a EU-Japan) 
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Uvoz iz Japana – izjava 
o podrijetlu za 

višestruke pošiljke 

U111 Izjava o podrijetlu za višestruke pošiljke istovjetnih 
proizvoda (članak 3.16. stavak 2(a) i članak 3.17. stavak 
5(b) SGP-a EU-Japan) 

Uvoz iz Japana – znanje 
uvoznika 

U112 Znanje uvoznika (članak 3.16. stavak 2(b) SGP-a EU-
Japan) 
 

Uvoz iz Vijetnama N864 Invoice declaration or origin declaration made out by any 
exporter on invoice or any other commercial document 

Uvoz iz Vijetnama, 
Zimbabvea i Obale 

Bjelokosti 

U162 Izjava na računu ili izjava o podrijetlu koju svaki izvoznik 
uključuje u račun ili bilo koji drugi trgovinski dokument 
koji nije u okviru GSP-a ni EUR-MED-a za ukupnu 
vrijednost proizvoda s podrijetlom od najviše 6 000 EUR   

Uvoz iz OCT zemalja U113 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio registrirani izvoznik 
u skladu s Odlukom o prekomorskom pridruživanju, pri 
čemu ukupna vrijednost poslanih proizvoda s 
podrijetlom ne premašuje 10 000 EUR 

Uvoz iz OCT zemalja U114 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio registrirani izvoznik 
u skladu s Odlukom o prekomorskom pridruživanju, pri 
čemu ukupna vrijednost poslanih proizvoda s 
podrijetlom premašuje 10 000 EUR 

Uvoz iz OCT zemalja U115 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio neregistrirani 
izvoznik u skladu s Odlukom o prekomorskom 
pridruživanju, pri čemu ukupna vrijednost poslanih 
proizvoda s podrijetlom ne premašuje 10 000 EUR 

Uvoz iz OCT zemalja – 
derogacija - kvote 

U031 Certifikat EUR.1 sa sljedećim unosom:  "Derogation - 
Commission Implementing Decision 2014/461/EU" ili 
"Dérogation - Décision d'exécution 2014/461/UE de la 
Commission" 

Uvoz iz UK U116 Tvrdnja o podrijetlu (članak 19 STS EU-UK) 

Uvoz iz UK U117 Znanje uvoznika (članak 21 STS EU-UK) 

Uvoz iz UK U118 Tvrdnja o podrijetlu za višestruke pošiljke (članak 19 TCA 
EU-UK) 

Uvoz iz UK U178 Dokaz o podrijetlu koji sadrži slijedeću izjavu na 
engleskom:„Origin quotas - Product originating in 
accordance with Annex ORIG-2 A”. 
 

Uvoz iz CH, NO, IS,  AL, 
JO, FO, GE, PS, MK, XS, 

MD, ME, EEA, XK prema 
Prijelaznim pravilima 

PEM Konvencije 

U075 Potvrda o prometu robe EUR.1 sa slijedećim unosom u 
rubrici 7: „Transitional Rules“ 

Uvoz iz CH, NO, IS, AL,  
JO, FO, GE, PS, MK , XS, 
MD, ME, EEA, XK prema 

Prijelaznim pravilima  
PEM Konvencije 

U076 Izjava o podrijetlu sa slijedećim navodom: „origin 
according to the transitional rules“  

Uvoz iz Indije i 
Pakistana „basmati 

riže“ 

A022 Certifikat o autentičnosti B "basmati riže" za izvoz u 
Europsku Zajednicu 

Posebni zahtjevi uz dokaz o podrijetlu  - uvjet u TARICu 

Island Y019 Zahtjev za povlašteni tretman za Island 
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Norveška Y020 Zahtjev za povlašteni tretman za Norvešku 

EEA Y021 Zahtjev za EEA povlašteni tretman 

ATM preferencijal Y085 Roba koju se uvozi u okviru „autonomnih tarifnih mjera“  

Uvoz iz Albanije Y086 Zahtjev za povlašteni tretman za Albaniju  

Uvoz iz Bosne i 
Hercegovine 

Y087 Zahtjev za povlašteni tretman za Bosnu i Hercegovinu  

Uvoz iz Crne Gore Y088 Zahtjev za povlašteni tretman za Crnu Goru  

Uvoz iz Makedonije Y089 Zahtjev za povlašteni tretman za Makedoniju  

Uvoz iz Kosova Y090 Zahtjev za povlašteni tretman za carinsko područje 
Kosova  

Uvoz iz Srbije Y091 Zahtjev za povlašteni tretman za Srbiju  

Uvoz iz Jordana Y017 Cjelovito dobiveno u Jordanu i dopremljeno izravno iz te 
zemlje u Zajednicu 

Uvoz iz Libanona Y001 Cjelovito dobiveno u Libanonu i dopremljeno izravno iz 
te zemlje u Zajednicu 

Uvoz iz Turske Y008 Dopremljeno izravno iz Turske u Zajednicu 

Uvoz robe malih paketa Y119 Odricanje od dokaza o povlaštenom podrijetlu u okviru 
povlaštenih trgovinskih dogovora EU-a  
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Preferencijal 2xx 

VRSTA DOKAZA ŠIFRA OPIS 

Uvoz iz Zelenortskih 
otoka - Derogacija  

U119 Tvrdnja o podrijetlu ("Derogation- Commision 
implementing regulation (EU) 2021/966") 
 

U
vo

z 
iz

 G
SP

 z
em

al
ja

 –
 s

u
st
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 R

EX
 

U164 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio REGISTRIRANI 
izvoznik u okviru GSP-a za pošiljke koje sadržavaju 
proizvode s podrijetlom čija je ukupna vrijednost najviše 
6 000 EURa 

U165 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio REGISTRIRANI 
izvoznik u okviru GSP-a za pošiljke koje sadržavaju 
proizvode s podrijetlom čija je ukupna vrijednost VIŠA 
OD 6 000 EURa 

U166 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio NEREGISTRIRANI 
izvoznik u okviru GSP-a za pošiljke koje sadržavaju 
proizvode s podrijetlom čija je ukupna vrijednost najviše 
6 000 EURa 

U167 Tvrdnja o podrijetlu koju je sastavio neregistrirani 
PONOVNI POŠILJATELJ robe iz EU-a u okviru GSP-a za 
pošiljke koje sadržavaju proizvode s podrijetlom čija je 
ukupna vrijednost inicijalne pošiljke koja se dijeli viša od 
6 000 EURa 

Posebni zahtjevi uz REX 
izjavu 
 

C100 Broj registriranog izvoznika 

Uvoz robe malih paketa Y119 Odricanje od dokaza o povlaštenom podrijetlu u okviru 
povlaštenih trgovinskih dogovora EU-a  
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Preferencijal 4xx 

VRSTA DOKAZA ŠIFRA OPIS 

Turska N018 Potvrda o prometu robe A.TR 

SAN MARINO I  
ANDORA 

C612 Deklaracija o provozu unutar Zajednice, T2F 

C620 T2LF dokument 

N822 Deklaracija za provoz unutar Zajednice T2  

N825 T2L dokument 

  

Nepovlašteno podrijetlo 
ŠIFRA OPIS 

U004 Potvrda o podrijetlu za uvoz proizvoda koji podliježu posebnim nepovlaštenim 
uvoznim režimima utvrđena u skladu s člankom 57. Provedbene uredbe 
Komisije (EU) 2015/2447 – prilog 22-14 PUCZU 

 


